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1. Introduction to Esther - On Hidden Reading of Biblical Narratives and the Book of Esther 

Professor Yonatan Grossman 
Some scholars have argued that this text should be regarded as a satire meant to entertain the reader, intended solely for his 
pleasure.  There is no educational, moral or spiritual message behind the story, according to this view; its purpose is merely "to 
entertain and to arouse gaiety".  Others have maintained that the story is a secular one – i.e., a narrative in which God plays no 
role.  Thus, for example, according to Cornill Esther reflects "purely secular history," whose theme is "the satisfaction of earthly 
desires and inclinations".  An even more extreme formulation concerning Esther is proposed by Anderson: "A witness to the 
fact that Israel, in pride, either made nationalism a religion in complete indifference to God or presumptuously identified God's 

historical purpose with the preservation and glorification of the Jewish people."  

 

Comparing Haman’s Plan and Its Undoing 

 First Half of Megillah Second Half of Megillah 

Request to 
destroy/save the 

nation 

ֹּאמֶר הָמָן לַמֶלֶךְ-)ג:ט  י( וַי
וֵרוֹש... תֵב  אֲחַשְׁ ךְ טוֹב יִכָּ לֶּ אִם עַל הַמֶּ

ם.  לְאַבְדָּ

ֹּאמֶר ךְ טוֹב )ח:ה( וַת לֶּ הָשִיב  ...אִם עַל הַמֶּ יִכָתֵב לְׁ
פָרִים ... אֲשֶר תַב לְאַבֵד אֶת הַסְׁ הוּדִים . כָּ  אֶת הַיְׁ

Giving the ring )ת טַבַעְתּוֹ )ג:י ךְ אֶּ לֶּ מֵעַל  וַיָּסַר הַמֶּ
הָמָן.וַיִתְּנָּהּ יָדוֹ  לְׁ

ת טַבַעְתּוֹ )ח:ב( ךְ אֶּ לֶּ אֲשֶר הֶעֱבִיר  וַיָּסַר הַמֶּ
כָי. וַיִתְּנָּהּ מֵהָמָן דֳּ מָרְׁ  לְׁ

Permission to write 
“as you see fit” 

הָמָן הַכֶסֶף נָתוּן  ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ לְׁ )ג:יא( וַי
הָעָם יךָ. לַעֲשׂוֹת לָךְ וְׁ  בוֹ כַטּוֹב בְעֵינֶּ

אַתֶם הוּדִים כִתְבוּ )ח:ח( וְׁ כַטּוֹב  עַל הַיְׁ
ם טַבַעַת הַמֶלֶךְ. בְעֵינֵיכֶּ מוּ בְׁ חִתְׁ שֵם הַמֶלֶךְ וְׁ  בְׁ

Writing and signing 
with the king’s seal 

תֵב  )ג:יב( ךְ ... וַיִכָּ לֶּ רְאוּ סֹפְרֵי הַמֶּ וַיִקָּ
ה ר צִוָּּ ל אֲשֶּ הָמָן  כְכָּ

אֶל נֵיאֲחַשְדַרְפְ  אֶל אֲשֶר  הַפַחוֹת הַמֶלֶךְ וְׁ
אֶל מְדִינָּה עַל דִינָה וְׁ רֵי וּמְׁ עַם  שָּׂ

ם  וָעָם עָּ הּ וְעַם וָּ בָּ ה כִכְתָּ ה וּמְדִינָּ מְדִינָּ
ב  ךְ אֲחַשְוֵרֹש נִכְתָּּ לֶּ כִלְשוֹנוֹבְשֵם הַמֶּ

ךְ. לֶּ ם בְטַבַעַת הַמֶּ חְתָּּ  וְנֶּ

ךְ  י(-)ח:ט לֶּ רְאוּ סֹפְרֵי הַמֶּ ר וַיִקָּ ל אֲשֶּ תֵב כְכָּ ... וַיִכָּ
ה אֶל צִוָּּ הוּדִים וְׁ כַי אֶל הַיְׁ דֳּ אֲחַשְדַרְפְנִים  מָרְׁ הָּ

רֵי וְהַפַחוֹת הּ  הַמְדִינוֹת וְשָּׂ בָּ ה כִכְתָּ ה וּמְדִינָּ ...מְדִינָּ
ךְ אֲחַשְוֵרֹש  לֶּ ם כִלְשֹנוֹ...וַיִכְתֹּב בְשֵם הַמֶּ עָּ וְעַם וָּ

ךְ.וַיַחְתֹּם בְטַבַעַת  לֶּ  הַמֶּ

The letter – a 
decree to be 

destroyed becomes 
a decree to destroy 

צִים )ג:יג( רָּ רִים בְיַד הָּ אֶל  וְנִשְלוֹחַ סְפָּ
דִינוֹת הַמֶלֶךְ לְהַשְמִיד לַהֲרֹג וּלְאַבֵד  כָל מְׁ

ל ת כָּ הוּדִים אֶּ עַד זָקֵן הַיְׁ טַף  מִנַעַר וְׁ
שִים יוֹם אֶחָד  וְנָּ חֹּדֶש בְׁ לוֹשָה עָשָר לְׁ בִשְׁ

נֵים עָשָר הוּא חֹּדֶש אֲדָר בוֹז שְׁ ם לָּ לָּ  .וּשְלָּ

רִים בְיַד יא(-)ח:י צִים וַיִשְלַח סְפָּ רָּ אֲשֶר נָתַן  ...הָּ
לַעֲמֹּד עַל  הִקָהֵל וְׁ הוּדִים... לְׁ הַמֶלֶךְ לַיְׁ

שָם ל נַפְׁ ת כָּ חֵיל עַם  לְהַשְמִיד וְלַהֲרֹג וּלְאַבֵד אֶּ
דִינָה הַצָרִים אֹּתָם בוֹז. וּמְׁ ם לָּ לָּ שִים וּשְלָּ  טַף וְנָּ

Announcement to 
prepare for Adar 
13- vengeance in 

stead of death 

ל  )ג:יד( ת בְכָּ תֵן דָּ ב לְהִנָּ ן הַכְתָּ גֶּ פַתְשֶּ
עַמִים לִהְיוֹת  ל הָּ לוּי לְכָּ ה גָּ ה וּמְדִינָּ מְדִינָּ

ה.  עֲתִדִים לַיוֹם הַזֶּ

ה  ח:יג() ל מְדִינָּ ת בְכָּ תֵן דָּ ב לְהִנָּ ן הַכְתָּ גֶּ פַתְשֶּ
עַמִים ל הָּ לוּי לְכָּ ה גָּ הוּדִים וְלִהְיוֹת וּמְדִינָּ  הַיְׁ

ה בֵיהֶם. עֲתִידִים לַיוֹם הַזֶּ יְׁ הִנָקֵם מֵאֹּ  לְׁ

The runners go out )צְאוּ דְחוּפִים בִדְבַר  )ג:טו צִים יָּ רָּ הָּ
ת נִתְּנָּ  ךְ וְהַדָּ לֶּ ה.הַמֶּ  ה בְשוּשַן הַבִירָּ

צִים )ח:יד( רָּ בֵי הָרֶכֶש  הָּ רֹּכְׁ
רָנִים תְׁ צְאוּהָאֲחַשְׁ הָלִים יָּ בֹּ ךְ  מְׁ לֶּ וּדְחוּפִים בִדְבַר הַמֶּ

ה. ה בְשוּשַן הַבִירָּ ת נִתְּנָּ  וְהַדָּ

Reaction to the 
letter – from 

sadness to joy 

ה )ג:טו( בוֹכָּ ן נָּ עִיר שוּשָּ  וְהָּ
יו וַיִלְבַש  )ד:א( דָּ ת בְגָּ כַי אֶּ רְדֳּ וַיִקְרַע מָּ

ר אֵפֶּ  .שַׂק וָּ
ר  )ד:ג( ה מְקוֹם אֲשֶּ ה וּמְדִינָּ ל מְדִינָּ וּבְכָּ

א... בִלְבוּש מַלְכוּת )ח:טו( כַי יָּצָּ רְדֳּ עִ ...וּמָּ יר וְהָּ
ה. מֵחָּ ה וְשָּׂ הֲלָּ ן צָּ  שוּשָּ

ה וּמְדִינָּה)ח:יז(  ל מְדִינָּ כָל עִיר וָעִיר וּבְכָּ מְקוֹם  וּבְׁ



 בס"ד

תוֹ מַגִיעַ  ךְ וְדָּ לֶּ אֵבֶל  דְבַר הַמֶּ
פֵד. לַיְהוּדִים גָדוֹל כִי וּמִסְׁ צוֹם וּבְׁ  וְׁ

תוֹ מַגִיעַ  ךְ וְדָּ לֶּ ר דְבַר הַמֶּ חָה  אֲשֶּ שִמְׁ
שָשוֹן יוֹם טוֹב. לַיְהוּדִים וְׁ תֶה וְׁ  מִשְׁ

Hanging on the tree 
– Haman in Stead of 

Mordechai 

כָל )ה:יד(  תוֹ וְׁ ֹּאמֶר לוֹ זֶרֶש אִשְׁ וַת
בֹהַּ חֲמִשִים  אֹּהֲבָיו יַעֲשׂוּ עֵץ גָּ

ה ת  וּבַבֹּקֶר אַמָּ ךְ וְיִתְלוּ אֶּ לֶּ אֱמֹר לַמֶּ
יו. לָּ כַי עָּ רְדֳּ  מָּ

בוֹנָה... גַם הִנֵה ֹּאמֶר חַרְׁ ר  )ז:ט( וַי עֵץ אֲשֶּ הָּ
ה שָּׂ כַי אֲשֶר דִבֶר טוֹב עַל הַמֶ  עָּ דֳּ מָרְׁ לֶךְ עֹּמֵד הָמָן לְׁ

בֵית הָמָן ךְ תְּלֻהוּ  בְׁ לֶּ ר הַמֶּ ה וַיאֹמֶּ בֹהַּ חֲמִשִים אַמָּ גָּ
יו. לָּ  עָּ

“The man whom 
the king wishes to 

honor” is 
Mordechai and not 

Haman 

ֹּאמֶר הָמָן אֶל הַמֶלֶךְ אִיש אֲשֶר -)ו:ז ט( וַי
ת ו הַמֶלֶךְ חָפֵץ בִיקָרוֹ... ְהִלְבִישוּ אֶּ

אִיש אֲשֶר הַמֶלֶךְ חָפֵץ  הָּ
עִיר  בִיקָרוֹ וְהִרְכִיבֻהוּ עַל הַסּוּס בִרְחוֹב הָּ

ר  אִיש אֲשֶּ ה לָּ שֶּׂ ה יֵעָּ כָּ יו כָּ נָּ רְאוּ לְפָּ וְקָּ
רוֹ. פֵץ בִיקָּ ךְ חָּ לֶּ  הַמֶּ

ת הַסּוּס )ו:יא( וַיִקַח הָמָן אֶת וַיַלְבֵש  הַלְבוּש וְאֶּ
י וַיַרְכִיבֵ  כָּ רְדֳּ ת מָּ יו אֶּ נָּ א לְפָּ עִיר וַיִקְרָּ הוּ בִרְחוֹב הָּ

רוֹ. פֵץ בִיקָּ ךְ חָּ לֶּ ר הַמֶּ אִיש אֲשֶּ ה לָּ שֶּׂ ה יֵעָּ כָּ  כָּ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

2. Esther, 9:1 

דָתוֹ  בַר־הַמֶלֶךְ וְׁ לוֹשָה עָשָר יוֹם בוֹ אֲשֶר הִגִיעַ דְׁ נֵים עָשָר חֹדֶש הוּא־חֹדֶש אֲדָר בִשְׁ לוֹט וּבִשְׁ הוּדִים לִשְׁ בֵי הַיְּׁ רוּ אֹיְׁ הֵעָשוֹת בַיּוֹם אֲשֶר שִבְׁ לְׁ

אֵיהֶם׃ שנְֹׁ הוּדִים הֵמָה בְׁ טוּ הַיְּׁ לְׁ נַהֲפוֹךְ הוּא אֲשֶר יִשְׁ  בָהֶם וְׁ

And on the twelfth month, the month of Adar, on the thirteenth day therein, on the day that the king's edict and his ordinance 
came into effect, on the day that the foes of the Jews hoped to prevail against them, and it was overturned, the Jews prevailing 
against their foes, 


